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GENERAL INFORMATIONEN USER MANUAL

Safety

c
Conformity with all relevant requirements of the EU directive.

If applicable: 
Use this device only for its intended purpose; 
Do not use this device if it is damaged or defective.
Choose a location for the product where there is no risk of the cable being 
stepped on or tripped over. Do not place any objects on the cable.
If this product is damaged, especially if the cable or fitting is damaged, 
this product must be switched off immediately. In this case, replacement is 
required; 
Before replacing it, turn off the power and let it cool down to avoid electric 
shock or burns. 
The adapter (if applicable) must be installed near the unit, must not be 
connected to another adapter, and must be easily accessible. 
Products should only be used with the original adapter. 
This product should only be opened by a qualified technician if 
maintenance is required. 
Never perform repairs yourself.
If this product is passed on to third parties, manuals must be included. 

Choking hazard. Because packaging materials can be swallowed or 
misused, there is a risk of choking or injury. Keep packaging materials away 
from children.

Warranty
Any changes and/or modifications to the product will void the warranty. We 
cannot accept liability for damage caused by improper use of the product. 
Go to help.calex.eu for more information.

Disclaimer
Designs and specifications are subject to change without notice. All 
logos, brands and product references used are trademarks or registered 
trademarks of their respective holders and are hereby acknowledged as 
such.
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GENERAL INFORMATIONEN USER MANUAL

Recycling

w
This product is labelled with this crossed out wheel bin symbol in 
accordance with European Directive 2012/19/EU to indicate that it must not 
be disposed of with your other household waste. Due to the presence of 
hazardous substances, mixtures or components, electrical and electronic 
devices that are not subject to selective sorting are potentially dangerous 
to the environment and human health. Please check your local city office or 
waste disposal service for the return and recycling of this product.

Explanation Safety Classes

1 	 Safety class I: Metal parts of equipment that fall into this class are 
connected to an earth protection conductor. If the product has a 
plug, it must be connected to an earthed socket; products that 
require installation are equipped with a ground terminal and must 
therefore be earthed; connect the ground wire (yellow green vein) to 
the 1-marked terminal.

2 	 Safety Class II: This product or any part of it is double insulated and 
does not need to be connected to a grounded outlet.

3 	 Safety Class III: Equipment in this group operates at an extra low 
voltage of less than 50 volts alternating current. For example,  
24 volts.

The safety class is indicated on the product.

Explanation IP (Ingres Protection) Values

IP20	 Protected against solid objects greater than 12mm. No protection 
against liquids.

IP44	 Protected against solid objects greater than 1mm. Protection against 
vertical splashing water at an angle up to 60°.

IP54	 Prevents ingress of dust sufficient to cause harm. Protection against 
vertical splashing water at an angle up to 60°. 

IP65	 Dust tight. No ingress of dust. Protected against powerful jets of 
water from all directions. Limited liquid entry.
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INSTALLATION AND OPERATIONEN USER MANUAL

Installation and operation

1.	 Determine the place where you want to install the Wall lamp.  
Make sure the mounting bracket is in upright position; the support 
ledge should be pointed down. Mark the positions of the drill holes 
by using the mounting bracket as a template.

2.	 Drill the holes, place the plugs and screw the mounting bracket 
in place.

3.	 The screw heads should be parallel to the surface of the mounting 
bracket and should not protrude.

4.	 To attach the Wall lamp, simply click the lamp magnetically onto the 
mounting bracket. 

5.	 Before first use, the Wall lamp should be fully charged. Use a USB-C 
cable (included) and a 5Volt USB charger (not included) supplying at 
least 1.5Ampère. Allow 4-6 hours for initial charging time.

6.	 After the Wall lamp is fully charged turn it on by pressing the  
power-on button (see the illustration below for the different options).

7.	 Test the Wall lamp, motion sensor and remote controller for proper 
operation.

100%10%

double click
activate

deep sleep
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offPIR

single click
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Button operation
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ALLMÄN INFORMATIONSE ANVÄNDARMANUAL

Alla översättningar i denna manual är baserade på den engelska 
originaltexten.

Säkerhet

c
Överensstämmelse med alla relevanta krav i EU-direktivet.

Om tillämpligt:
Använd denna enhet endast för dess avsedda ändamål;
Använd inte denna enhet om den är skadad eller defekt.
Välj en plats för produkten där det inte finns någon risk för att kabeln 
trampas på eller snubblar över. Placera inga föremål på kabeln.
Om denna produkt är skadad, särskilt om kabeln eller kopplingen 
är skadad, måste denna produkt omedelbart stängas av. I detta fall 
krävs byte;
Innan du byter ut den, stäng av strömmen och låt den svalna för att 
undvika elektriska stötar eller brännskador.
Adaptern (om tillämpligt) måste installeras nära enheten, får inte anslutas 
till en annan adapter och måste vara lättillgänglig.
Produkter bör endast användas med originaladaptern.
Denna produkt bör endast öppnas av en kvalificerad tekniker om 
underhåll krävs.
Utför aldrig reparationer själv. 

Kvävningsrisk. Eftersom förpackningsmaterial kan sväljas eller missbrukas 
finns det risk för kvävning eller skada. Håll förpackningsmaterial borta 
från barn.

Garanti
Alla ändringar och/eller modifieringar av produkten upphäver garantin. 
Vi kan inte ta ansvar för skador som orsakats av felaktig användning av 
produkten.
Gå till help.calex.eu för mer information.

Ansvarsfriskrivning
Design och specifikationer kan ändras utan föregående meddelande. 
Alla logotyper, varumärken och produktreferenser som används är 
varumärken eller registrerade varumärken som tillhör sina respektive ägare 
och erkänns härmed som sådana.
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ALLMÄN INFORMATIONSE ANVÄNDARMANUAL

Återvinning

w
Den här produkten är märkt med en överkryssad soptunna i enlighet med 
EU-direktiv 2012/19/EU för att visa att den inte får slängas med ditt övriga 
hushållsavfall. P.g.a. förekomsten av farliga ämnen, blandningar eller 
beståndsdelar är elektriska och elektroniska produkter som inte genomgår 
källsortering potentiellt farliga för miljön och människors hälsa. Rådfråga 
ditt lokala kommunkontor eller den lokala avfallshanteringstjänsten om hur 
du ska återlämna och återvinna den här produkten.

Förklaring Säkerhetsklasser

1 	 Säkerhetsklass I: Metalldelar av utrustning som faller inom denna 
klass ansluts till en jordskyddsledare

2 	 Säkerhetsklass II: Denna produkt eller någon del av den är 
dubbelisolerad och behöver inte anslutas till ett jordat uttag.

3 	 Säkerhetsklass III: Utrustning i denna grupp arbetar med en extra låg 
spänning på mindre än 50 volt växelström. Till exempel 24 volt.

Säkerhetsklassen anges på produkten.

Förklaring IP (Ingress Protection)-värden 

IP20 	 Skyddad mot fasta föremål större än 12 mm. Inget skydd mot vätskor.
IP44 	 Skyddad mot fasta föremål större än 1 mm. Skydd mot vertikalt 

vattenstänk i en vinkel upp till 60°.
IP54 	 Förhindrar inträngning av damm tillräckligt för att orsaka skada. 

Skydd mot vertikalt vattenstänk i en vinkel upp till 60°.
IP65 	 Dammtät. Inget damm tränger in. Skyddad mot kraftiga vattenstrålar 

från alla håll. Begränsat vätsketillträde.
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INSTALLATION OCH DRIFTSE ANVÄNDARMANUAL

Installation och drift

1. 	 Välj plats där du vill installera vägglampan. Se till att fästet är upprätt 
och att stödkanten pekar nedåt. Markera hålen med fästet som mall.

	
2.	 Borra hål, sätt i pluggar och skruva fast fästet.
	
3.	 Skruvhuvudena ska ligga parallellt med ytan och inte sticka ut.
	
4.	 För att fästa lampan, klicka fast den magnetiskt på fästet.
	
5.	 Innan första användning ska lampan laddas helt. Använd USB-C-

kabel (ingår) och 5V USB-laddare (ingår ej) med minst 1,5 A. Laddtid: 
4–6 timmar.

	
6.	 När vägglampan är fulladdad, slå på den genom att trycka på 

strömbrytaren (se illustrationen nedan för de olika alternativen).
	
7.	 Testa lampan, rörelsesensorn och fjärrkontrollen för korrekt funktion.

100%10%

Dubbelklick
Aktivera

Djupsömn

Konstant på

AvstängdPIR

Enkelklick

Långtryck

Knappfunktion


	EN User Manual
	DE Benutzerhandbuch
	BG ръководство за потребителя
	CZ Uživatelská příručka
	DK Brugervejledning
	EE Kasutusjuhend
	ES Manual del usuario
	FI Käyttäjän käsikirja
	FR Manuel d’utilisation
	GR Εγχειρίδιο χρήστη
	HR Felhasználói kézikönyv
	HU Felhasználói kézikönyv
	IT Manuale d’uso
	LT Vartotojo vadovas
	LV Lietotāja rokasgrāmata
	NL Gebruikershandleiding
	NO Brukerhåndbok
	PL Podręcznik użytkownika
	PT Manual do utilizador
	RO Manual de utilizare
	SE Användarmanual
	SI Uporabniški priročnik
	SK Používateľská príručka
	TR Kullanıcı Kılavuzu

